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HOMIHALII PECTOPAHIB JIOHAOHA:
NEKCUKO-CEMAHTUYHUN ACNEKT

KamepHiok B.B.,
Kuiscokut yHisepcumem imeHi bopuca [piH4eHka

Y cmammi po3ensaoaromecs ceMaHmuy4Hi Xxapakmepucmuku Ha3e pecmopatie micma JIoHOoHa. Aemo-
POM NPOAHAI3080HO CEMAHMUYHI CNOCO6U ymBOPeHHSA OHIMI8 y pi3BHOCMPYKMYPHUX MOBAX, OCKiNTbKU
HA38uU pecmopdadHie npedcmassieHi 1ekceMamu He JluwWe aHemiticbKoi, ane U icnaHCbKol, imaniticekoi,
nopmy2asnbCbKoi, PpaHyy3bKol, ANOHCLKOI ma iHwux mMos. JJocnioxy8aHi epeoHimu, AKUMU € Ui OHO-
MacmuyHi 00UHUYj, npedcmassieHo 3 MOYKU 30py ix Momusayii. AHaniz pakmuyHo2o0 mamepiany 0as
3Mo2y 8uABUMU 08AHAOUAMb JIEKCUKO-CEMAHMUYHUX 2pyNn HA NO3HAYeHHA ypbaHicmuyHux o6’ekmis
0i51080i 0ifsIbHOCMI JIIOOUHU.

Knioyoei cnoea: epzoHim, Ha3ea pecmopaHy, 8mMmopuHHA HOMIHAUifA, OHIMI3ayia, mpaHcoHimizayis.

B cmamee paccmampusaiomcs ceMaHmuyeckue xapakmepucmuku HA3eaHul pecmopaHos 20poda
JloHOoHA. ABMOpPOM NPOAHANU3UPOBAHLI CEMAHMUYECKUE CNOCO6bI CO30aHUS OHUMOB 8 pA3HOCMPYK-
MYPHBIX A3bIKAX, NOCKOJIbKY HA38AHUS pecmopaHos npedcmasJsieHsl 1IeKCeMamu He MoJIbKo aHeaul-
CK020, HO U UCNAHCK020, UMAJIbAHCKO20, NOPMY2aIbCKO20, (hpaHUY3CKO20 ANOHCKO20 U Opy2aux A3bIKO8.
Wccnedyembie 3p20HUMbI, KOMOPbLIMU U A8/IAIOMCA OdHHbIe OHOMAacmu4eckue eQUHUUbI, npedcmassie-
Hbl C MOYKU 3peHus UX Momueayuu. AHAIU3 hakmu4ecko20 Mamepuana no3eosus ycmaHosums o0ge-
Haoyame 1eKCUKO-CeMaHmuy4ecKux 2pynn, 0603Hayarowux ypbaHucmuyeckue o6zekmel 0esosoli Oe-
AmesibHOCMU Yesiosekd.

Knroueevoie cnoea: 3p20HUM, Ha3saHue pecmopaHa, emopu4yHaa HOMUHAyusAa, oHUMuU3ayuAa, mpaHcoHuU-
musayus.

The article examines semantic characteristics of London restaurant names. The author analyses semantic
ways of creating such onomastic units in different languages since the analyzed names represent
not only English but also Spanish, Italian, French, Portuguese, Japanese and other languages. The article
reconstructs motivational bases of such proper names. The names under analysis are divided into twelve
semantic groups according to their motivation.

Key words: business proper name, restaurant name, secondary nomination, onimization, transonimization.

HeoOxignicTh 6araroacnekTHOrO BU-
BYEHHS OHOMACTMYHOI CHAafIVHY, KA CTAaHOBUTD
HEeBiff €eMHUIT aTpUOYT JIEKCUYIHOI CUCTEeMMU KOXKHOI
HalliOHa/IbHOI MOBY, OOIPYHTOBaHa TUM, 1IJ0 OHIMHA
JIEKCMKA aKyMY/II0€ MaTepiaJbHUIA, Ky/IbTypPHUIL, ic-
TOPUYHMI OCBifl CYCIII/IBHOTO CEPENOBUILA, B KO-
MY BOHa 3apofkyerbcs i ¢yHkiionye [8, 52-53].
OnomacTtuyHa cuctema OyAb-sKOi MOBM IlepebyBae
y IOCTIIHOMY PYCi: Ha KOXXHOMY iCTOPMYHOMY Bij-
pi3Ky BMHUKAIOTb HOBi 00’€KTH, SIKi BUMAaraioTb I0-
ABJ HOBMX Ha3B, a iHII, B CBOX YePry, 3SHNKAITb (3,
3-4]. Taky TeHJeHIIiI0 MOXXHA YiTKO IPOCTiIKyBaTu
y HasBax mignpuemcTB. XX i XXI cT. Xapakrepusy-
I0TbCA aKTMBHUM PO3BUTKOM OisHecy B ycix cdepax
TIONCHKOI IisS/IPHOCTI, IO NMPU3BEIO 4O BYHUKHEH-
HS BeJIMKOI KiJIbKOCTI BJIaCHUX Ha3B, AKi 6yno BUJTi-
JIEHO Y OCOO/MUBUIT PO3psAJ, eproHiMiB, AKMil i cTaB
00’€KTOM HalIol pO3BIAKIL.
¥ cydacHOMy yKpalHCbKOMY MOBO3HaBCTBi iCHY-
I0Tb pOoOOTH, HpPUCBSYEH] MpoOIeMi TOCTiIKeHHs
€PTOHIMIB 3 TOUKM 30PY AK CEMAaHTUKI Ta CTPYKTYypH
(H. Kyrysa, I'. 3umoBenp Ta iHmi), Tak i mparma-
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tuku (10. Topoxxanos, H. JlecoBenp Ta i), ogHax
MalbKe BCi BOHM CIMPAIOTbCA Ha PperioHaabHUI
MaTepiall, AK-0T eproHimis Jlyrancbka [5], i He garoTh
MOYX/IMBOCTI 3pOOUTH y3arajbHeHi BUCHOBKY IIPO Lie
sapuie. Ha Halry fyMKy, akTya/IbHUM € JOCTiKeHHA
€PTOHIMIB y PiSHOCTPYKTYpPHMX MOBaX, 110 HaZacTh
MOX/IMBICTD Oi7IbIII NOBHO CXapaKTepyu3yBaTu Lieil
THTBICTUYHUIT eHOMEH, BUSIBUTHU JIOTO XapaKTepHi
oco6mmBoCTi Ta crienndiky BXXMBaHHS.

Mertor0 poOOTH € BUSIB/IEHHS 3ara/IbHNX TEH/EH-
1iJl Y CTBOpPEHH] eproHiMiB 5K Ha3B 00’€KTIB €KOHO-
MIiYHOI IisI/TbHOCTI JTIOMMHN.

MarepianomM [OCTigKeHHA CIyTyBalyl Ha3BU
3aK/a/liB XapyyBaHHA MicTa JIOHIOHA, AIKi HApaxoBYy-
10Tb 15 733 nexceMu He nuIle aHITIICHKOI, a I iCITaH-
CBKOI, iTa/IiIChKOI, (bpaHuysbKo'l', MOPTYIaAbChbKOI Ta
IHIINX MOB.

Epronimu, 0 AKUX BiTHOCATDHCA Ha3BU 3aKIafiB
XapuyyBaHHA, AK 1 iHIOI OHIMI, BUKOPMUCTOBYIOTHCS
IS BUAUIEHHS HasBaHMX HMMHU OO’€KTiB cepern
iHMX, 30KpeMa A iHAMBifyanmisamii Ta ifeHTH-
dikanii [7]. Lli BracHi Ha3BuU K 3ac00M BTOPUHHOI
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HOMiHaIlil mpefcTaBieHi B aOCOMIOTHIN OinbIIocTi
OHOMACTUYHMX CUCTeM. SIK 3 TOYKM 30py IX HOMI-
HaTMBHOI QyHKIUIi, Tak i y KinbKicHOMY mIaHi BoHM
CTAaHOBJIATD JOCUTb IIOMIiTHY 4aCTKy OHOMAacCTUKOHY
LIIX MOB.

SIK i Bci eproniMu, HasBM 3aK/IajjiB Xap4yBaHHS
HJIEKaTb 0 3ac00iB 6mMOpuHHOI HOMiHAUiL, TOMY
III0 € 3aCTOCYBAaHHAM B)Xe HasABHOI (popMU [/ Ha3BU
iHmoro o6’exta [10, 190-201]. Taka BroprHHA HOMi-
Hallig MO)Ke IIle Ha3MBaTHCA Henpamoro (2, 336-337],
OCKIi/IbKM, 3aJIe)XHO BiJj YMOB KOMYHIKallii, CI0BO,
sIKe BUHMKJIO Y CBIIOMOCTi CIIiBpO3MOBHUKIB, Ha0y-
BA€ IIEBHOTO CYCITi/IbHO-COLIia/IbHOTO 3HAYEHH ], fAKE,
Y CBOIO 4epry, MOke He OYTHU IIpsIMO IIOB’sA3aHMM 3i
CBOIM 6e3rocepeHiM HOMIHATVBHUM 3HaY€HHSIM.

Y Bumajiky BTOPMHHOI HOMiHAIl 3a/lIeXHICTh
MDK 3HAUEHHSM C/I0Ba, CUTYalli€l0 HallMEHYBaHHs Ta
COLIia/IBHYMM CTOCYHKaMM CIIiBPO3MOBHMKIB BUCTY-
Iae Ha nepefHilt maaH. CaMe Taka MOBHA CUTYyallis
CIIOCTepiraeTbcsA Mifi Yac BXXMBaHHA €PrOHIMIB, fKi,
10 CYTi, SAIB/SIOTH COOOK 3PasKOBUII HPUKIAL BTO-
punHOI HoMiHauii [9, 81-82]. Kpim Toro, gocmimxy-
BaHi HaMM Ha3BM 3aK/IafliB Xap4yBaHHA B 0araTbox
BUIIA/IKaX 3YMOBJIEHI AK KyJIbTYPOIO Ti€l KpaiHu, fe
BOHM CTBOPIOIOTHCS, TaK i KyJbTYpOIO, IKY IIPe/iCTaB-
nste HomiHatop [1, 201-205].

Sk i Bci onimu [6, 19-21], Ha3Bu 3akmazniB xapyy-
BaHHA YTBOPIOIOTHCA (IIPO IO CBifYaTh pe3y/IbTaTH
HAIIIOTO CIIOCTEPeXXEeHHA I JOCTIIPKeHHA TeMaTUYHIX
IPYII OHOMACTUYHOI JIEKCUKI) TPHOMA CIIOCOOAM, IO
IPeCTaB/IAI0Th COO0K0 XapaKTepHi OHOMACTIYHI yHi-
Bepcasii: 1) oHiMi3alis amensaTuBa, 2) TpaHCOHIMi3a-
LIis iHIIOrO BAIACHOTO iMeHi, 3) OHiMisallis anensaTuBa
3 OJHOYACHOI TPaHCOHIMi3alli€l0 iHIIOrO BIACHOTO
iMeHi: 3MilTaHMI MIJIAX, peani3oBaHMIl y IPOIeci CTBO-
PEHHS HOBOTO, BJIACHOTO iMeHi sAK 1BO- abo 6ararto-
CKIafioBOT JIekceMyt 200 CIOBOCIIONTYYEeHHS.

Omimisanis anenATBa 3 TEOPETUUHOI TOUKM 30pY
€ JOCKUTH IIPOCTUM SIBUILEM, SIKE SIBIISIE COOOIO ITepe-
XiJT Biff HE3/1iYeHHO1 Ki/TbKOCTi IEHOTAaTiB O EAMHOTO
nernotary. H.B. IlofonbebKa, sAKa OpuUjinnia BeIUKy
yBary dikcanii, ommucy i po3sBUTKY OHOMAacTMYHOI
TePMiHOJIOTII, Hifl OHIMi3auicl0 anensmuea posymie
«Iepexif amensTrBa ab0 ANeTSTUBHOTO CIOBOCIIO-
JIydeHHs 4depe3 3MiHy QyHKIUIi y BIacHe iM's 1 11oro
HOfIa/IbIINII PO3BUTOK Y OYIb-sAKOMY KJaci oHiMiB»
[6, 25-27]. 3a3HauMMo, IO TEPMIH «aIeSATUBY,
SIKUIL TIO3HAaYa€ OYAb-sIKy 3aranbHy HasBy — Iie He
000B’SI3KOBO iM’sI-IMEHHUK, OCKIbKM BJIacHI iMeHa
MOXXYTb OYTU YTBOpeHi IPakTMYHO Bif Oymb-sAKOi
YaCTMHY MOBY, IIPK IIbOMY iHOJI 6e3 ycsKol repuBa-
nii. Posrnsanemo fiesAki npukaagy 3 OCIiKyBaHOTO
Marepiany: imenunkn — Adobo, Iskele, Origem, The
Porch, The Diner, The Railway, Longhorn, Wildwood,
Wasabi; anensituBHi iMenHi cionydenuss — The Old
Swan, Tortilla’s Home, Boat House, Eastern Cuisine,
Avenue Bar & Lounge, White Horse, Bear and Wolf
Cafe, 8 Treasures; TpaHCKpMOOBaHe SIIOHCHKE
IIATA/IbHE CJIOBO «KOMMU» — Ifsu; BUTYK, e IPUCYTHS
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rpa caB — Oh My Cod!; piecniBHe CIOBOCIIONY-
yeHHs: — Watch Me.

Omnimisaiis anenaTuBa — Ije HaliJaBHIIINII CIIO-
ci6 TBOpeHH: BIaCHMX iMeH i pOpPMyBaHHSA B JIeK-
CUYHOMY CK/Iafli MOBYM OHOMAacTMKOHa. [TopuBaroun
i3 KJ1acoM are/IsITUBIB, TaKi iMeHa Hafaji 3a3HaITh
CBOIX BJIACHUX OHOMACTMYHX IepeOynoB, fKi Bifi-
OyBalOTbCs TOTOBHMM YMHOM Ha PiBHI CIOBOTBOPY
(mepmBauii). Bunnkatoun A 1o3Ha4eHHS ORHOTO
00’eKTa, iM’s1 HepiKO MepexoauTh Ha iHIIMIL, a Iie
B)XXe € TpaHCOoHiMi3amjemw [6, 11].

Tpanconimizayisg, TO6TO MOTHUBALisA IHIIMMU
OHiIMaMy, KONM €PTrOHIMM YTBOPIOIOTBCA BXKeE
Bifl HasABHMX y MOBi 71 (YHKIiOHylOUMX Yy MOB-
JIEHHI aHTPOIOHIMIiB, TOIOHIMIB i T.l., € JPYromo
OCHOBHOI0O Moje/iro HoMiHanii [5, 10]. Epronimmn
B aHIVIIICBKINl MOBi 4acTo IpefcTaBleHi (pOpMOI0
IIPUCBITHOTO BifIMiHKa aHTPOIOHIMIB 1 BKa3ylOTb
Ha BJIaCHMKa 3aK/Iafly XapuyyBaHHA. Ajle, 3BMYalTHO,
€ ¢opmu i He y mpuUCBifiHOMY BifMiHKY, X04a Taki
€proHiMIM TeX, AK IpaBUIO, BKa3ylOThb Ha BIac-
HuKa abo 3acHOBHMKa 3aknany: Ed’s, Hung’s, Gail’s,
Nando’s, Little Frankie’s, Byron, George, Valentina,
Mr. Wu, Boulestin. [JocuTb 4acTo 14 Ha3B 3aKaafiB
XapuyyBaHHA OOMPAIOTb TOIOHIMM, 5IKi € OpieHTH-
pamu 1 BifBinyBadiB i iHpopMyOTH IX PO po3Ta-
myBaHH: 3aKknany (Hanpukiag: No. 11 Pimlico Road
(ampeca), @15 Abchurch Lane (agpeca)) abo Bka3sy-
I0Tb Ha 3HAKOBi Micld [ KyIbTypH, 4Ms Hallio-
HaJIbHA KyXHS IpeJicTaBlieHa y 3aKnani (Meghna —
piuka B banrmagem, a TakoX iHJiJICbKe >XiHOYe
iM’s1). Kpim Toro, 1je MoXxyTb 6yTH i mpocro Bifomi
Ky/IbTYpHi AABMINA 3 Pi3HMUX cep KUTTH, HA3BU AKNX
CIIyTYIOTb 3allOPYKOIO yIIi3HaBaHHSA BifiBiZyBadamu,
Hanpukiaang: Midori (HasBa SIHOHCHKOTO HAIIOMN),
Shalamar (Ha3Ba My3u4HOI Ipymu) Ta iH.

I, Hapemiti, TpeTilt crmoci6 CTBOpeHHs HasB —
sMimanuit [6, 28]. OcobnuBicTh i€l Mopeni mos-
ra€e B CUHXPOHHOMY 3’€IHAHHI Ipy MOTKBAaIlii HOBOI
Ha3BUM JIBOX OCHOBHUX MOJe/lell — OHiMi3aljiiiHo1
i TpanconimMisaniiinoi. PesynpTaToM 1poro mpomuecy
€ BUHMKHEHHA €proHiMa, 1110 € IOXiJHUM OJHOYacCHO
Bifl IBOX TeKCMYHUX OIMHUI[b — alle/IATMBA Ta BJac-
HOro iMeHi, sike MO)Ke HajleXaTu [0 Oy[b-KOro
K/Iacy OHiMiB (TOIOHIMIB, aHTPOIOHIMIB, MipoHIMIB
i 1.0.). ¥ pocmimxyBaHoMy Marepiami Takwii croci6
TBOPEHHS BUABUBCA JOCUTb IPOAYKTUBHUM. 3HAUHA
KiZbKiCTbh HAa3B 3aK/IafjiB XapuyBaHHs Oya yTBOpeHa
came y Takmii croci6, Hanpuknan: Tastes of the Nile,
Georgs’s Fish and Souvlaki Bar, Bill’s Restaurant,
Oliver’s Village Cafe, San Miguel’s Restaurant
and Tapas Bar, Ivy’s Mess Hall, Rosa’s Thai Cafe,
Buckingham Balti House, Auberge — Waterloo,
Bistro 1 — Beak Street, Prezzo New Oxford Street,
La Boheme, New York Pizza. 3minranuit crioci6 TBo-
PEeHHsA € caMOCTiifHOI Mojie/no MotuBalii. lle mae
icToTHe 3Ha4YeHHA /1A BU3HAYEHHS MiClis BTACHOTO
iMeHi SK Ii/Ioro B JIEKCUMYHIiN CCTeMi MOBM i B iCcTO-
PUKO-KY/IbTYPHOMY KOHTeKcTi [1, 33-38].
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Epronimm, yTBOpeHi LUIIXOM OHiMisawil (BTO-
pUHHI HOMiHaIil), IOAINAOTD Ha JiBa TUIN: Memad-
popuuni Ta memonimiuni [5, 9]. Ile mae MOKIMBiCTD
BUJIIUTY TI€BHi JIEKCMKO-CEMAaHTUYHI TPYIM HasB
3aK/IafiB XapyyBaHHA cepef IIPOAHa/Ii30BaHOTO
MaTepiainy:

1) Ha3BM eproHimiB, sKi MOXOAATH Bif CTpaB
HallilOHAJIbHMX KYXOHb, AKi INPENCTaBIIAE TOW 4K
iHIMIt 3aKIaj, BiTHOCKMO O MeTaOpUYHO BMO-
tuBoBauux: Spaghetti House, Charcoal Grill Kebab
House, Ducksoup, Belash, Pizza Express, One Stop
Caribbean Eat In And Take Away, Upper Crust
Pizzeria (TyT, 10 TOTO X € Tpa C/1iB, 60 BUpa3 Mae mepe-
HOCHE 3HaYeHHS — «BUINUI CBiT», «3HATb», TOOTO
y Ha3Bi HaTsK Ha 0OpaHicTs), Perfect Pizza, Pizza Hut,
Briciole, Steak & Lobster, Steak & Co, Ye Olde Cheshire
Cheese, Afghan Kitchen, Zeytoon, Entricot, Wine &
Bread, Chocolate & Champagne ta in.;

2) oHimi3oBaHi Ha3BM IIOCYHy, HalpUKIIaf;
The Big Plate Cafe, Blue Plate, Plateau, Saucer & Cup,
Half Cup Cafe, Forks & Corks, Spoons Restaurant,
Dish and Spoon Ta in.;

3) reorpadiuHO BMOTMBOBaHi Ha3BU, 5IKi TaKOX
HaJleKaThb 70 MeTadOpMYHOI HOMiHaLii, SKIIO He
BKa3yIOTb Ha JIificHy afipecy 3aknapy. Taki epronimu
BUK/IMKAIOTD IIeBHi reorpadivni ta icropuysi acomui-
anii, iHoxi midivHi, BKasyoun KIi€HTOBI Ha CIIeIy-
dbixy saknany: Venezia, Simply Paris, The Courtfield,
Hampshire Bar And Restaurant, Beijing House, La
Basque, Eastern Empire, Cafe Italia, Old Delhi, Lanes
of London, Siam Garden, Buenos Aires, The Avalon,
Wahaca (anrnomoBHa TpancKpumiis o6macti Oaxaka
y Mekcni), Babylon Tower Ta iH.;

4) Ha3BU, B AKMX BUKOPMUCTAHO iMeHa BiZOMMX
ocobucrocTeit, sIKi IOB’sA3aHI 3 Ky/IbTypolo KpaiHu,
KyXHsI AKOI IIPE[CTAaB/IeHa B 3aK/Iajii Xap4YyBaHHS:
Caravaggio, Lord Nelson, Shakespeare Tavern,
The Pompidou Cafe Ta in.;

5) Ha3BM, sAKi IOXOOATH Bij amlensaTHBIB TBa-
PMHHOTO Ta POCTIMHHOTO CBITY, 1[0 MOXYTb OyTH 5K
peanpHMM, TaK i Mipiunumn: Le Chardon, The Bear
Bar, Rose & Fennel, Thyme, Roots and Bulbs, Dancing
Elephant, Golden Chicken, Happy Dragon, Spice &
Herbs, Nautilus Fish, The Greedy Cow, The Three
Greyhounds ta in.;

6) eproHimMmu, BMOTMBOBAHI MUCTEIITBOM —
MYSUYHVMM CTWIAMM Ta IHCTPYMEHTaMIH, II0€3i€I0
touo, Harpuknag: Hard Rock Café, Osteria dell’Arte,
The Lyric Pub, Piano Bar and Restaurant, Jazz After
Dark, Jazz Cafe Ta in.;

7) Ha3BU, AKi MOXOIATH Bifi Ha3B KOIITOBHOCTEN
i Takoxx € MetadopuyHO BMOTUBOBaHUMI: La Perla,
New Diamond, Diamond Restaurant, 8 Treasures
Ta iH.;

8) HasBM, AKi MICTATH TeKCeMU Ha MO3HAYEHHS
PpisHMX cOILliabHMX CTaTyCiB, iHOAi 3 HallioHa/Ib-
HUM KOMOPUTOM ab0 reorpadiuyHo0 MNpuB’sA3KOIO:
The Royal Bengal, Royal Court Bar and Kitchen,
Earls Court Tavern, The Earl of Essex, Earl
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of Camden, Dukes Bar, Duke of York, The Archduke,
The Duke and Duchess, Duke Thai, Duke
of Wellington Ta in.;

9) eproHimm, yTBOpeHi Bii Ha3B 4YacTMH Tina
moavHu abo TBapuHU. YacTMHM TBapMH MOXXYTb
BKasyBaT)l Ha IIPIOPUTET SKUXOCh CTPAB Y MEHIO,
ajle He 3aBXU. A OT YaCTMHM Tila JIIOJeil, CKopile
3a BCe, — JJaHMHA Tpafulii iCHyBaHHA IilbJiil, KoM
B cepejHi BiKM OCTaHHi KOMIIAKTHO pO3TallOBYBa-
JIUCST Ha OfHIN By/IMLi a60 B OFHOMY pajioHi, Binmo-
BifJHO Ha3Ba XapueBHi BKasyBa/la Ha iX reorpagiuHe
posramryBanHsA. OfHaK Taki OHIMU He 3aBXXIU MalOTh
IIPO30PY MOTHMBAIil0, TOMy IOTpeOyIoTh Oi/nbIu
JeTanbHOTO MOCTIKeHHA. 30KpeMa, Ile CTOCYEThCSA
Ha3B HeaHI/IIChKOro MNOXOJkKeHHsA. HaBememo
mue peski npuknapy: Bulls Head, The Kings Head,
The Queens Head, Old Doctor Butler’s Head, Paxton’s
Head, Elephants Head, The Old Nuns Head, Sacro
Cuore. Kpim Toro, 0yno BUABIEHO HeKilbKa Has3B
3 KOMIIOHEHTOM Arms, [le CKopillle 3a Bce Ieplle
3Ha4YEHHSA YaCTVHM TijIla BTPa4€HO, HATOMICTb BUKO-
PUCTaHO iHIIe — CHHOHIMiIYHe 3Ha4YeHHsd HA3BU
yacTuHu OypiBni Wing (xpuno) [11], nampuknap:
The Camberwell Arms, Coopers Arms, Pakenham
Arms, The Devonshire Arms, Grand Junction
Arms, The Carpenter’s Arms, The Churchill Arms,
Buckingham Arms, The Queens Arms, Warwick Arms,
Sussex Arms Ta iH.;

10) TeonoriyHO BMOTWMBOBaHi €pProHiMu, sKi
YaCTO MOXOATH CaMe 3i CXiTHMX MOB, ajie He 3aBX/IN,
Hanpuknan: Jai Shri Krishna, Sree Krishna, Radha
Krishna Bhavan, The Life Goddess, The Elephant God,
Le Pain Quotidien, Trishna;

11) HasBu, BMOTMBOBaHi apxirekrypolo: Golden
Pagoda, Fantasia Palace, Dragon Palace, Mango
Palace, The Kitchen@Tower, Maiden’s Tower, Tower
Bar and Grill;

12) ©o MeTOHIMiYHO BMOTMBOBaHUX €PrOHIMiB
MI BiJHOCMMO Ha3BM, YTBODEHI Bifl iMeHi B/IacCHMKa
Ta Bifj (paKTUYHOI afipecy, 3a AKOK PO3TALIOBYETHCS
sakyag: Marney’s, Le Pont de la Tour, Berkeley Square,
Kenny’s, Giovanni Rana, Joe Allen, The Dock (po3ra-
mwoBaHmit 6i7s1 fokis), The Ice Wharf (MicuesHaxo-
IKEeHHs — 106/1u3y Bepdi).

SIK IOKa3yI0Th Pe3y/IbTaTy HAIOTO JOC/TIPKEHHS,
CEMAHTNYHI XapaKTepPUCTUKU €PTOHIMiB, IPeJCTaB-
JIEHUX Pi3SHOCTPYKTYPHMMM MOBaMH, CIIiBIIaJal0Th.
Mwu  BUEITMAM OBAHAAUATH CHUTBHUX JIEKCUKO-
CEMAHTUYHMX TPYTI, B KOXKHIII 3 AKUX 3yCTPidaloThCA
JIEKCEMM He JIMIle aHIJIIIChbKOIO, aje M iCIIaHCbhKOIO,
iTanmiiicbkolo,  (QpaHIy3bKOI,  IOPTYTaJbCbKOIO
moBamu. CXifIHi MOBM B JIOCTi[[)KyBaHOMY MaTepi-
am mpejpcTaBiieHi TPaHCKPMOOBAHMMIU JIEKCEMAaMU,
SIKI CEMAHTMYHO MOXXYTb HaJeXaTu [0 Oymb-siKOI
3 BUABJIEHNX HAMI I'PYIL B moganpmmx poseigkax, Ha
HAIly [YMKY, BapTO 30CepeiUTH yBary Ha CTPyKTyp-
HIX OCOOIMBOCTAX HasB 3aK/IaiiB XapuyBaHH, 1100
TaKUM YMHOM BMSBUTHU CrerudidHi ocobmmBocTi
€ProHiMiB B Pi3HOCTPYKTYPHUX MOBaX.
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